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l e c t u r a s 

'^paso a níveí'^ 
Don Jenaro Estrada, embaja-

dor de Méjico en la IlepCibllca es-
pañola. es ua inteligente y ejem-
plar enamorado de la Poesía, El 
pudor, el decoro y la modestia 
con que Jenaro Estrada traspone 
las lindes que acotan los dominios 
del sublime arte prestan singular 
etracción al esfuerzo que supone 
su obra. El autor de "Paso a ni-
vel" continúa dignamente una 
átradiclón ilustre: la de los diplg-
Biáticos c9cr;tores que su pais en-
vió a España. A l recuerdo y buen 
nombre de Amado Ñervo, Reyes, 
Gonzáles Martínez, Torres Bodct, 
etcétera, aiSadimos hoy la presen-
cia de Jenaro Estrada, cuyo últi-
mo libro, "Paso a nivel", es una 
gentilísima ofrenda a los poetas 
españoles. 

Quien estas lineas escribe cono-
ce fragmentariamente la labor li-
teraria del embajador de Méjico. 
Ha oido hablar con elogio de un 
libro suyo en prosa, "Visionario 
de la Nueva España", que no le 
fué dable cncoatrar. Ha leído y es-
tudiado detenidamente sólo dos 
de sus fascículos de poesías: "Es-
calera (Tocata y fuga ) " , Méjico, 
1029, y este "Paso a nivel", que 
el escritor de Méjico extrae de.las 
famosas y descuidadas prensas 
que gimen a estímulos d&l matri-
monio AJtolaguirre. 

Tratándose de Jenaro Estrada, 
conviene insistir acerca de la te-
situra que el numen de este es-
critor adopta al enfrentarse con 
la Poesia. Yo atribuyo a recogi-
miento,'a unción y a noble des-
confianza la actitud tímida y per-
pleja de este autor en el trance 
de redactar sus poesías. Y conste 
quo.son precasamente los ecos in-
eludibles de esta indecisión inicial 
los que maJogran a las veces la 
viabilidad de sus poemas. Pero la 
actitud es digna. No se trata, en 
mi sentir, de una postura cómoda 
y a la expectativa que finge la 
ciutela, sino el modo espontáneo 
eon que se produce un escritor 
naturalmente humilde. La cons. 
cienciíu el cabal conocimiento de 
sí mismo, rara vez es compatible 
coa la osadía. Hay mozos insur-
gen les y audaces que irrumpen 
« n el cercado poético desafiando a 
3a divinidad con sus alardes de 
giiardarropía y creyendo a cierra 
ojos que el desmán incoherente 
es algo así como la quinta esenciá 
del estupor o éxtasis lírico. La 
actitud del autor de "Paso a ni-
vel" contrasta harto elocuente-
mente con ¡a gratuita desfachatez 
de esos mozos acéfalos. 

Jenaro Estrada. aJ poetizar, no 
abarca casi nuijca la realidad In-
tegra de la composición. Sorpren-
da y capta con singular tino la 
frracia huidiza de no pocos atis. 
feos felices. Pero la unidad del 
poema se le rompe y desgracia en 
unas postrimerías de aftadidtira, 
inertes. Copiamos de "Escalera": 

K*tí ftonmdo, profundo, 
ptrfum© ail<'ncIo-

Kn sudarlos de vil^clo 
n̂ A durmlínda la auŝ ncU. 

f u e s bien; la poesía integrada 
>r los versos trascritos, que son 
^ s cabales, y por otros varios 

•etenden cerrarla o concluir-
conato de composición 

gracia, una ten-
estérü. 

e! autor 
'stculo. 

es 

que son quizá las composiciones 
más logradas del libro: 

ESCAre 
Máscara h«la4a 1& de tu d̂ Kro, 

anhtlo oculto «n tu taqulgradn, 
palabra rescrva'Ja a mf]or dia, 
temor qu« tn el inipulíio oculto T*O. 

Entr»ga y retirada »n titubeo, 
vacilación m d«*ldlr la vía 
y enti-« ei agrio limón y la sandia, 
la prna r»fat*da en el recreo. 

¡T qui tica elusKn. d« decî ilones. 
emr® dura pared y ugudu upada, 
oémo >e niegan lu« aflrmacióne» I 

Noche de empííoí, nueva madrugada, 
y cttánto, Aln embargo, canciones, 
una vez j otra vez no dicen nada. 

En un caso de vocación limpia 
y veraz, como el que cozistituye, 
sin duda, como autor, el embaja-
dor de Méjico, las palabras del cri-
tico han de ser forzosamente lim-
pias y veraces. Digna de encomio 
la actitud devota de este escritor 
inteligente y culto, y merecedores 
de loa no pocos de sus ensayos 
poéticos, « r í a mendacidad turbia 
y regodeo «añudo menoscabar con 
tm elogio ficticio lo que, en opinión 
del que escribe, puede perfeccio-
narse y superarse. TaJ vez por 
humildad nativa. Estrada es de-
masiadamente propenso a la "ré-
plica". Urge que se desembarace 
ea cierto modo de su timidez. No 
hay por qué insinuar con voz aje-
na lo que puede decirse con voz 
propia, genuina. El aprendizaje 
tiene mi término. Cuando se pro-

longa iDdeünídamentí conduce al 
amaneramionto o a la perplejidad. 
Jenaro Estrada es un escritor ma-
duro. Es hora, pues, de que se in-
dependice y se logre como poeta. 
Temperamento no le falta. Quizá 
flaquee la decisión. Pero hay que 
decidirse. L a cuestión eterna 
—"ser o no ser"—está planteada, 
y en términos perentorios, ante 
este escritor a quien el tiempo 
acucia. 

"Pa-so a nivel" es un libro ex-
cesivamente circunstancial. Hay 
poemas, como el que da nomlirc 
al libro, como "Aire en un Uem-
po", como "Escenario y angustia" 
y otros más—todos ellos en ver-
sículos—que dan la impresión pe-
nosa de un nacimiento espurio. 
Pero el autor no siempre está au-
sente de .sus páginas. De vez en 
vez 9e «.«icucha el acento inconfun-
dible de la paternidad, la voz au-
téntica. Entonces el lector so sien-
te bic-nhallado y ee recoacilia con 
su huidizo compañero. Entonces 
lee, y no lee a solas. Con él está 
un poeta que habla: 

cierro mi» manns en ti-mblada coníha 
para Juntar el aítua y vor «u Imagm; 
Jumo mi cara por hetwrja prctio 
y el agua se me escapa entro las mano». 

Entre los dedoa te ms ftnja M alma. 
Queda en mis manos un olor de.nusencla 
>• cas la noche y yo me 5û do solo 
humfdwldo del recuerdo ai.«na.̂ . 

Presencia siempre en w!. tan pura y 
I ola ra, 

cual secrrto rte amor Intlfio y hondo, 
me va enterrando su puníanla ejpira 
Que mo prometo el prpmto i1« la roia. 

T a larga soledad, la «ompaRra, 
ticita íli-niBia en «u í; • .-la, 
toda llffi.a d« ajer me inunda el alma 
eon un agua d» limpia ctrr«mfin,-i«. 

•Juan Jwé DO.MENCHIN.V 

b i b l i o g r a f í a 
BELLAS ARTES Y ARQUEOLO-

GIA 
Bourguet (E.): Le® Compila du 

IV' aiécle. E. de Boccard. 400 
francos. 

Corréa-Lima (A. ) : Avant.projet 
a'aménagement et d'extonslon de 
la Ville de ¡fiteroi ou Brésií. Vin-
cent. Fréal et Cié. 20 francos. 

Demangel (R. ) : IM Frite iontgite. 
Bibl. des E c o 1 e s Franíaises 
d'Athcnes et de Rome. E. de 
Boccard. 80 francos. 

Deshairs (Léon): L'Arí, des origi-
nes <t nos /oure. Libr. Larous'se 
130 -francos. 

Greber <Jacques):' Plan d'aména. 
gement et d'esí^sleii de ?« viíle 
•de Maraeillc. Vtncent, Préal el 
Ci», 160 francos. 

Guitatd (E.-H.): C(M»cne prome-
Mrie c't ¡íu-tée des Auffustins d.f 
ToiUome. Edit. Occítania. 10 
francos. 

Hackln (J.) et Cari <J.): ífouvellea 
recherchr.í archéologiques A Bi-
mi'ján. G. Van Oest 300 francos, 

Loukomski (C.-K.) et L a b a n d e 
(L.-H.): Le Vieux Monaco, E. de 
Boccard. 300 francos. 

Miohalowskl (C.); Les portrail^ 
helléniStiques et romatns. E. de 
Boccard. 250 francos. 

Prémont (Kemand): L'Evolution 
de Fontaincbleau. Vincent, Fréal 
et Ci'. 30 francos. 

Zamphiropol (A. ) : Une cifé du pé-
trole. Vincent, Fréal et Cif. 20 
francos. 

L I TERATURA 
Boíssel (Jean): Les Croix de Bang. 

Edit. Rénovátion. 15 francos. 
Brisset (Fernand): Pítrarque A 

Laure. Les Sonnets. J,-A. Que-
reuil. 20 franco®. 

Caiilaux (Joseph): D'Agadir it la 
grande pénitence. E. Flamma-
rion. 12 francos. 

Dumesnil (René): Gin/ de Mavpas-
«a>i(. A. Colín. 20 francoe, 

Dnrtaln (Luc): Vírs Ui vtíle, kilo-
niétre 3. E. Flammarlon. 12 fran-
cos. 

Grillet (Claudius): l 'n ffranrf vi-
gneron, Lamartine. 40 lettrea Iné-
dites. E. Vitte. 13 francos. 

Hardy (Georges): Géogrnphie el 
S^oi jntsaí ton. Coll. G é i ^ a p h i e 

^iunalne. Xouv. Revue fran^aise. 

Grnndf Afa-
et aujour-
8.7C friia-

p r o s a i n é d i t a 
(Héi-oes e.spañole.s variados) 

BENJ.\M1N JARNES 

¿QUE natural, grana castillo roquero, a los cuatro hori-
zontes hermosos de Aragóiv, no acogería, adelantado a hoy, 
la risueña voluntad, el sobreiiadador optimismo de Benja-
mín Jarnés? El se ríe, subiendo bajo el sol, sudando contra 
el viento, como quien no quiere la cosa. Pero la fuente misma 
que da esa risa, espuma visible, juoga, difícil y queriendo, 
las rue<las api-etjxdas de los sentidos muy dentro, y obliga al 
fin, ruedn ma^•or, amable por dominada, el artefacto de la 
mateiia inteligente y rica. 

I-os riachuelos simpáticos, efei-vescentes entre huertas 
agrias, alzados, de su tien-a firme y colorida, lo han formado, 
en laja gi-is, a su imagen y semejanza; aguas contentas, es-
pejeantes, copiadoras a lo infinito, en juego de hojas planas 
de álamo, de las esbeltas torres hexágonas aragonesas sobre 
un poniente, una aurora; aguas acariciadas en lo hondo más 
f r ío por jóvenes manos enteras de hombre y mujer ; agua 
sensual, matinal, primitiva. A l agua, a la orilla verde del 
agua... i l as sí hay que hacer lo otro, lo otro. Y cita segura 
y bella, prosa o verso, para lí.s dos cosas, ( i l i rad esta niña 
de Samoén, de Ateca, del Frasno, de Nuévalos, heroinilla 
posible de JaiTtés: salta, pi-esintiendo, como ima corza; no 
se mancha, va, viene, cumple y sonríe, dándonos lo que tie-
ne, lo que ha tenido, lo que va a tener. Y se queda entoncus 
contenta, en la noche estival de inminentes íuceros incabi-
bles contra el castillo de la roca del túnel, bajo el rotundo 
ái-bol final en sombra de la alameda iluminada.) 

; .Y ese reuma. Jamés? ¡Adiós. Jarnés! Bueno. Jarnés... 
Y Benjamín James, erecto, en medalla, su perfil de inquieto 
caballo claro, nerviosos los ojos de violeta y chispa, los lentes 
i-ecién inventados ante la viva fantasía, se ríe también y 
otra vez en azogado ajetreo infantil; risa alerta, exigente, 
que, como la marcha de los atáxicos calle abajo, no pueden 
ellos, no la puc?de nadie contener. 

Juan Ramón J IMENEZ 
Baudclaire. Coll. r.,es eesais crit'-
ques. Nouv. Revue criUque. 12 
francos. 

Maunouíy <G.): Leu deux de H O t Q S 
Vesprit. Libr. du Tra\'ail. 8 fran-
cos. 

Misrahi (Jean): Le romnn de.? , -

Mrn̂ f̂ LKoif/dTf̂ t ̂  y SU "sister^' 
baudet. Edit, de la Pléiade. 68 

En los años 1929. 19». 
1932 publicó SU3 primefe 
do, tercero y cuarto libroi 
mos". En 1931 apareciorol, 
mer llibre del' Sistema" \ 
vela "Víctor, o La rosa del. 
maciza, sólida y autobíofriV 
1C9 cuentos "Histories de ' 
y de la sang" ('-Historia^ 
carne y de la sangre")./ 
teatro ha escrito: "Capitf 
gedla en tres actos y • 
"La mort i la {ionzellaf 
en verso; "Dos 1 dos • 
("Dos y dos, cinco"), 
pro.-ML. Y tres volúmel 
nica.^. 

Ha traducido: "Adol 
jamin Con.stan4: "Doml 
Fromentm; "Petits p 
prosa", de Baudelaire; 
día d'un condemnat", d< 
"La pau de casa". <U 
"L'hípócrita santificat"! 
Berbohm: "KIs bastídorJ 
ma". de N. X . Evreinovil 
de les rose.s", de Saádi, [ 
Whisky", de D'Ambra. T 
"Libro de Ritmos, 1933^ 
do "Llibre del Suntem/ 
tudio, "Intellectualism 

Todas sus obras res 
concepción filosófica, c; 
exponer en el "Sistemé 
fo es Hégel. ] 

Dificílisimo es conc,' 
él llam-a "tricotomía i 
ceptos lírico^'. Sí hubii 
cretarse telegráficame^ 
ceñirse a esto: Tesis: e" ' 
mo; antitesis: el acadei\ 
tesis: el intelectwalismc; 
posición, pues, del síste. 
cuela es el intelectualis,^ 
mo? ¿Por qué? No es { 
que el sistema literario ' 
pugna la conversión, segií., 
so paicqlógico lírico, deli. 
exterior ea mundo interií 
lando el puro concepto intl 
que arabos suscitan en el ini. 
más allá de su simple exi, 
real o ideaL emocional o pí| 
afectiva • ' m ^ i n a ü v » 
e x t e r i ^ ' ' 
niiy-— 

francoe 
Murat (princease Luden) : Lea 

erranta de la gloire. E. Flam-
marion. 3,75 francos. 

Robert (Louis de): Tragédie du 
déxir. E. Flammarlon. 12 fran-
cos. 

Savin <H.): Anccííotca, L. Pomme-
ret. 7,50 francos. 

Superviene (Jules): Boírn A In 
Source. A. Corréa. 13,50 francos. 

HISTORIA 

Armstrong (capitainc H.-a.): Jfits-
tafa Kcnuil. Payot, 20 ftancoa. 

Baumont { l laurice): L'a//uire Eu-
lonburg et Its origines rfa la Gue-
rre Mondiale. Payot 20 francos. 

Belloc (Hilaire): iJicAcii-Sí, isss-
J6it. Payot. 24 francoe. 

Buchanan (Mérlel): La diisolution 
d'un Empire. Payot. 2'"i franco», 

Corteano (André): L'euoluHon de 
l'Etat. Payot. 20 francos. 

Fonclaire (Général de)t Lo marí'. 
chai do Moniuc. Berger-L«vrault. 
18 francos. 

Qrasse (Marquis de): Hifloire de 
la VaLfon de Gra^se. Edit. Occi-
tanía. 200 francos. 

Hardy (Georges): G¿o»raph¡e et 
Cofonitrtfion. Coll, G^ORrap hi e 
humaine. Nouveile Rpvue fran-
gaise. 30 francos. 

Líddell Hart (Capitaine B . - H . ) : 
Les gucrrex déeisiuff.í do I'Hts-
íoire. Payot. 20 franco.-. 

Morton (J.-B.): So6icsfci, Roi de 
Pologne, I6H9-1696. Pavot. 20 fran-
cos. 

N.. : L'histoire tíhistrée de la Trot-
aiime Républi<¡u«. Libr. de Fran-
ce, 235 francos. 

Posener (S.): Adolphr Crímicitx 
3?S6-íS80. F. Alean. 30 francos. 

S o u 1 i é de Morand <GeorReB): 
L'Epopée den Jésiiites 
en Chine. Coll. Le Boau Voyage. 
CEuvres represen ta ti ves, 6 fran-
cos. 

T o s t i (Commandant Améd^'e»: 
l/Iinlie dfine ¡n Guerra Mondiiile 
ri9¡5-l9lS). Payot. «a francos. I 

Wilcken <Ulrich): Al'xandTC 
Orrtnrf. Payot. 25 francos. 

CalaU-.íui - tü;i oscritoreki 
ya maduras, o jóvenes y nuevos 
—poítas, prosistas, ciiticos, inclu-
so eruditos histonadores—, cuyos 
nombres y obras no son coiwcidos 
apenas fuera de su pais. Ka este 
caso se hallan, por ejemplo, Ro-
sendo I^latas, gran poeta y perí(>-
dista; MUias RauroH, poeta, nove-
lista y autor dramático mUy dés-, 
tacado, y tan culto como sensíb^^ 
Miguel Llor, ganador del p t ^ 
Crexells; Josá María P l a n ^ 
lor dramático muy or i g i » ' 
nando Solcievila—hciTOafl 
los Solde^'ila—, historiad^ 
seguro; Carlos CapdeviU 
de teatro, autor, traduct 
to de Verhaeren y ensay 
piar; Manuel Brunet, « 
ta, crítico, de pluma en-
cáustica; Justo Cabot; C 
daña; Luis Bertrán y\ 
I-leonart, el traductor de. 
y en genera!, los buenos ¡ 
tas de los dlario.<i cataUf 
noy, Capdovíla, Pellicena 
neo de Bellmunt. Vent^ 
Maria 'MasRip, etc,'—, qu^ 
ñámente, desde sus respes 
riódiocs o revistas, o f rer 
blico loa frutos de su ( 
.«u talento y de su deí 
fesioDol, No son conoo 
tio su valor fiicra de 
falta de traductores 

porque en Cataluña^' 
en muchas parte^.' 
dioses mayores , 
ponderación a y " 
dignos casi toóf 
de admiración 
acontece con ' 
do cuya pf 
blar hoy a| 

Eaclasár» 
tico, nove 
periodist 
partido 4' 

y escribe asiüu^:ii 
sus órganos care 
Prensa: "La Hur» 
vira y Virgilí, su'' 
tro perjodisticj^ 
de Gracia". 
sáns; n a « ^ 
tiembre f* 
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